
El Yaqui, la Rarámuri, el Triqui, el Binnizá, la Wixarika, el Tének, la Nahua, el 
Purhépecha, el Ñha Ñhu, la Mazahua, la Coca, el Amuzgo, el Tlapaneco, el 
Mixteco, el Cuicateco, unimos nuestras voces, pensamientos y corazones en 
esta Asamblea Nacional del Congreso Nacional Indígena bajo el resguardo de 
nuestra madre tierra en este lugar y territorio recuperado de los y las hermanas 
nahuas de la costa de Michoacán, para decir a los indígenas de México y del 
mundo y a la sociedad civil nacional e internacional nuestra palabra:

Que el capitalismo mundial y neoliberalismo, bajo distintos ropajes, en distintos 
momentos de nuestra historia, desde los inicios de la denominada colonización, 
cuando los frailes y obispos de la inquisición torturaran e incineraran el vivo tes-
timonio y pensamiento de nuestros pueblos, hasta hoy cuando empresas trans-
nacionales, programas gubernamentales, partidos políticos, religiones diversas, 
continúan incesantes con la destrucción y despojo de nuestros pueblos; este 
capitalismo se comporta ahora con la mayor saña que no se haya visto en la his-
toria en una empecinada voracidad por nuestros recursos, agua, viento, vidas, 
tierras y territorios. No lo toleraremos. Consideramos que al igual que en 1994, 
esta asamblea encuentra este momento como una situación de emergencia para 
nuestros pueblos, un momento para seguir diciendo “¡basta!”.

Hoy como ayer, nuestros pueblos, naciones, tribus y comunidades enfrentan 
en todo el continente la violencia sistemática, traducida en despojos, desalo-
jos, asesinatos, cárceles, desaparecidos, exiliados y represión; esta situación no 
puede continuar, nuestros pueblos no están dispuestos a seguir sintiendo la zo-
zobra, la desesperación, el desgaste y a veces el terror propiciado por el Estado 
y todo esto que ha implicado hasta ahora la defensa y existencia de nuestros 
pueblos. Exigimos la libertad inmediata e incondicional de los 12 presos polí-
ticos de Atenco, los 5 presos políticos de Candelaria Campeche demandados 
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por la CFE, así como la libertad inmediata e incondicional de todos y todas los 
presos políticos indígenas y no indígenas del país y un alto al hostigamiento, 
amenazas y ordenes de aprehensión contra los dirigentes de las comunidades, 
pueblos, naciones, tribus y organizaciones sociales del país.

Para nosotros la resistencia es la otra política, es el fortalecimiento de la co-
munalidad, de la autonomía, de la integración del pensamiento y del sentimiento 
de identidad de nuestro ser indígena, es nuestra alternativa histórica, es el cami-
no que nos queda, es resultado de nuestra historia, siempre resistir es conservar-
nos, cuidarnos, permaneciendo, hablando nuestras lenguas, cuidando a nuestros 
hijos, nuestros maíces, cuidando nuestra manera de enseñar, nuestra manera de 
cuidar nuestra madre tierra, esa es la otra política que ahora juntos mexicanos y 
mexicanas indígenas y no indígenas honestas debemos buscar para que perma-
nezca el ser y el espíritu de nuestros pueblos.

Nuestro modo de cómo somos en la comunidad es otro gobierno también 
donde hay mucho que aprender, mucho que retomar y practicar, para nuestro 
Congreso Nacional Indígena, la Casa de todos los pueblos indios de México. 
Reiteramos nuestra práctica y principios como los principios que deben orientar 
esa otra nueva política anticapitalista de todos los mexicanos desde abajo y a 
la izquierda:

Obedecer y no mandar.•	
Bajar y no subir.•	
Representar y no suplantar.•	
Proponer y no imponer. •	
Convencer y no vencer.•	
Construir y no destruir.•	
Servir y no servirse.•	
Defender el territorio es defender el pueblo.•	

La autodefensa de nuestros pueblos es un modo de organización y acción 
que estamos buscando y ejerciendo como un paso necesario para defender y 
proteger nuestra autonomía, nuestra vida, nuestros pueblos, naciones, comu-
nidades, tribus y barrios. Nuestra autodefensa no está sujeta a ningún tipo de 
negociación inter o para gubernamental. Es un recurso de vida para lograr un 
buen vivir en equilibrio en nuestras comunidades ante el resquebrajamiento y 
corrupción del entorno y de las instancias irresponsables de la seguridad estatal, 
nacional e internacional. Nuestra autodefensa es un buen gobierno por nosotros 
mismos nombrado, reconocido y respetado en el ejercicio de nuestro derecho a 
la libre determinación como pueblos que somos.

Ostula, Coire y Pomaro, tres comunidades del pueblo nahua de la costa 
de Michoacán, han sido durante estos días la casa y ejemplo de autonomía de 
nuestro Congreso Nacional Indígena. Vemos como pueblos que somos en ellos 
un ejemplo que debe mantener la fuerza que da la comunidad. Los pueblos 
indígenas del país participantes en el Congreso Nacional Indígena expresamos 
nuestra solidaridad y apoyo incondicional en este proceso y lucha por su auto-
nomía como pueblo. 
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Exigimos a los gobiernos estatal de Michoacán y federal el respeto y las ga-
rantías necesarias para el funcionamiento de la policía comunitaria tradicional 
del pueblo indígena nahua de la Costa de Michoacán y su guardia comunal que 
resguarda el territorio y las vidas de las comunidades de dicho pueblo. Los par-
ticipantes en esta asamblea nos pronunciamos en contra de cualquier operativo 
e incursión policíaca, militar o paramilitar en el territorio y comunidades del 
pueblo de la costa sierra nahua de Michoacán.

Hacemos un llamado a todas y todos los hermanos de la Otra Campaña 
Nacional e Internacional y a la sociedad civil nacional e internacional a estar 
atentos a los procesos y luchas contra el neoliberalismo que los pueblos indí-
genas en todo el país estamos implementando. En esta ocasión los pueblos y 
participantes en esta Asamblea rechazamos el proyecto carretero Coahuayana 
Lázaro Cárdenas, así como el Plan Regional de Desarrollo Turístico Integral para 
la Costa de Michoacán, impulsado por los gobiernos federal y estatal y empre-
sas transnacionales.

Antes como antes, ahora como ahora:
Nunca más un México sin nosotros.

Reunidos en Xayakalan: Tribu Yaqui, pueblo Nahua, pueblo Ñha Ñhu, pueblo 
Purhépecha, pueblo Binnizá, pueblo Triqui, pueblo Amuzgo, pueblo Coca, pue-
blo Mixteco, pueblo Tlapaneco, pueblo Wixárika, pueblo Cuicateco y pueblo 
Mazahua. 

 




